
Käyttö vain sisätiloissa. 
Ei sovellu ammattikeittiöihin.
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Kiitos, että olet valinnut Innohome Liesihälyttimen

Tutustu turvaohjeisiin ennen laitteen käyttöä. Käyttöohje on olennainen 
osa tuotetta ja sisältää tärkeää tietoa Liesihälyttimen käytöstä ja käsittelystä. 
Säilytä käyttöohje lukemisen jälkeen. Jos luovutat tuotteen eteenpäin, katso 
että käyttöohje kulkee tuotteen mukana. Noudata aina ohjeessa annettuja 
turvamääräyksiä.
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Turvaohjeet
Liesihälytin tekee ruoanlaitosta turvallisempaa. 
Liettä ei tule koskaan jättää tarkoituksellisesti valvomatta.

•	 Käyttö vain sisätiloissa.

•	 Ei sovellu ammattikeittiöihin.

•	 Älä jätä liettä valvomatta ennakkovaroituksen 
kuittaamisen jälkeen.

•	 Pidä vähintään 15 cm:n etäisyys hälyttävään  
Liesihälyttimeen (kuulon vaurioitumisriski).

•	 Älä jätä pieniä lapsia yksin tuotteen, sen osien tai 
pakkauksen kanssa (tukehtumisvaara).

•	 Älä pura tuotetta osiin tai upota veteen.

•	 Liesihälytin ei hälytä, jos lieden lämpötila on liian 
matala vaaratilanteen tunnistamiseksi tai jos lieden 
oma automatiikka rajoittaa ajoissa lämpenemistä.

•	 Paristot: Älä yritä oikosulkea, avata, ladata tai 
polttaa paristoja (räjähdysvaara).
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HÄLYTYSÄÄNET	 6
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KÄYTTÖEHDOT	 10



Asennuslevy
kiinnitystarralla

Liesihälytin
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TEKNISET TIEDOT

Paristokansi
(Nappiparisto CR2032)

IR-linssi

Painonappi

Merkkivalo
(käyttäjään päin)

•	 Hälytysääni 80 dB(A) @ 1 m

•	 Vaihdettava paristo (CR2032) 

•	 Kuori paloluokiteltua muovimateriaalia

•	 Kansainvälisesti patentoitua teknologiaa

•	 RF 433,92 MHz  



15cm

ASENNUS

Asennuspaikan valinta

Mittaa lieden pinnan ja liesituulettimen välinen etäisyys. Liesihälytin 
tulee sijoittaa lieden keskipisteen yläpuolelle, mieluiten alueelle 1 (katso 
kuva alla). Voit kiinnittää Liesihälyttimen rasvasuodattimeen. Asennus-
levyn voi pestä rasvasuodattimen mukana myös tiskikoneessa, kunhan 
itse Liesihälytin on irrotettu. Kiinnityspinnan tulee olla puhdas rasvasta 
ja liasta. Huolehdi, että Liesihälytin on vähintään 10 cm liesituulettimen 
lampusta (LED-valosta riittää 5 cm etäisyys). 

Alue 1 on suositeltavin parhaan lopputuloksen saavuttamiseksi.

Liesihälyttimen
kiinnittäminen

Jos liesituulettimessa on verkko, 
huolehdi että se on rasvaton ja 
kuiva. Poista asennuslevyn kiin-
nitystarran suojakalvo ja paina 
Liesihälytin asennuslevyineen 
liesituulettimen alapinnalle.

Liesihälyttimen sivulla ole-
van LED-valon tulee osoittaa 
käyttäjää kohti. Paina verkkoa 
vastakkaiselta puolelta tasaisesti 
koko asennuslevyn alueelta 
minuutin ajan.

1 2

1a

Alue 2 Alue 1
Säde 15 cm

Min 10 cm
Min 5 cm
LED-lampusta

Alue 1 on suoraan 
lieden keskipisteen 
yläpuolella, enintään 
15 cm keskipisteestä.

Alue 1
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Mittaa etäisyys!



L I E S I H Ä LY T T I M E N  A S E N TA M I N E N
L I E S I T U U L E T T I M E E N

Anna Liesihälyttimen asettua huoneenlämpöön ennen asennusta. 
Asenna Liesihälytin alla olevien kohtien 1–4 mukaisesti. 

Liesihälyttimen valmistelu
Irrota Liesihälytin asennus-
levyltä. Asenna paristo ja aseta 
Liesihälytin asennuslevylleen.
Paina nappia lyhyesti. (Merkki-
valo välähtää vihreänä).

Herkkyystason asettaminen
Herkkyystaso tulee asettaa käsin, jos liesituuletin on yli 60 cm lieden 
yläpuolella. Katso oikea herkkyystaso allaolevasta taulukosta.
 
Katso lisäohjeet herkkyystason asettamiseen sivulta 8 tai animaatiosta.
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Katso animaatio:
https://vimeo.com/321503955
Herkkyystason asettaminen
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Katso animaatio:
https://vimeo.com/321502592
Liesihälyttimen valmistelu
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KORKEUS LIESITASOSTA ASENNUSPAIKKA HERKKYYSTASO

Lieden leveys 0–60 cm Lieden leveys 61–90 cm Taso Piippausten määrä

Alue 1        Alue 2 Alue1    Alue 2

81–100 cm OK OK OK OK 3 painallusta   

76–80 cm OK OK OK OK 4 painallusta    

71–75 cm OK OK OK 5 painallusta     

65–70 cm OK OK OK 6 painallusta      

61–64 cm OK OK OK 7 painallusta        

60 cm Tehdasasetus OK OK OK 8 painallusta        

55–59 cm Tehdasasetus OK OK 8 painallusta        

45–54 cm Tehdasasetus OK 8 painallusta        

Huomaa, että Liesihälyttimen herkkyystaso ilmaistaan
ainoastaan piippauksin, ei merkkivalolla.



PÄIVITTÄINEN KÄYTTÖ

HÄLYTYSÄÄNET

Ruokaa laittaessasi Liesihälytin 
saattaa antaa esihälytyksen: 
Lyhyitä piippauksia muutaman 
sekunnin välein.

Paina Liesihälyttimen nappia 
lyhyesti, mikäli hälytys on 
mielestäsi turha; tällöin 
piippaukset loppuvat.  

Liesihälytin on nyt oppinut lisää 
ruoanlaittotavoistasi, eikä enää 
hälytä jatkossa vastaavassa keit-
totilanteessa.

ÄÄNI TARKOITUS TOIMENPITEET

4 piippausta sekunnin 
välein.

   

Irtiottohälytys
Liesihälytin on
irrotettu 
asennuslevyltä.

Palauta Liesihälytin asennuslevylleen merkkivalo
käyttäjään päin. Paina Liesihälyttimen nappia lyhyesti.

Lyhyt piippaus viiden 
sekunnin välein.

     . . .

Esihälytys
Liesihälytin varoittaa
vaaratilanteesta.

Mikäli Liesihälytin hälyttää normaalin ruoanlaiton
yhteydessä: Paina nappia lyhyesti. Esihälytys loppuu ja
Liesihälytin säätää herkkyyttä sopivammaksi.

Monta nopeaa piippausta,
joita seuraa pitkä ja hyvin
kova hälytysääni.

    . . .  ! ! ! !

Liesihälytys
Liesihälytin hälyttää 
välittömän vaaran 
uhasta.

Varmista, että vaaratilanne saadaan hallintaan 
säätämällä keittolevyjä pienemmälle tai poistamalla 
keittoastioita liedeltä. Mikäli vaaratilanne jatkuu, 
Liesihälytin hälyttää uudelleen. 

Lyhyt piippaus minuutin 
välein.

                                         

Paristohälytys
Liesihälyttimen paristo
on loppumassa.

Liesihälyttimen pariston virta on vähissä ja paristo
tulee vaihtaa pikaisesti uuteen. Napin painallus siirtää 
hälytystä.

6



7

1. Liesihälytin hälyttää normaalin ruoanlaiton
aikana
VASTAUS 1: Liesihälyttimen napin painaminen en-
nakkovaroituksen aikana säätää Liesihälyttimen herk-
kyyttä. Jos ennakkovaroitus on kuitattu muutaman 
kerran ja Liesihälytin yhä hälyttää samanlaisessa
tilanteessa, muita mahdollisia syitä voivat olla:

• Keittoastia on otettu pois kuumalta levyltä
• Keittoastia ei peitä kuumaa levyä tarpeeksi
• Keittäminen ilman kantta
• Kuuma uunipelti on nostettu keittotasolle

VASTAUS 2: Jos Liesihälytin edelleen hälyttää turhaan,
säädä Liesihälyttimen herkkyyttä askeleen vähem-
mänherkäksi (esimerkiksi tasolta 4 tasolle 5), katso 
sivu 5.

2. Liesihälytin ei hälytä eikä piippaa käyttöön-
ottotestin aikana nappia painettaessa
VASTAUS: Varmista että paristossa on virtaa ja se on 
asennettu oikein päin, plus-puoli ylöspäin.

3. Liesihälytin ei hälyttänyt vaaratilanteessa
VASTAUS: On mahdollista, että lämpötila ei ollut 
tarpeeksi korkea vaaratilanteeksi tunnistamiseksi. 
Liesihälyttimen täytyy ottaa huomioon ruoanlaitto-
tilanteet, joissa lämpötila voi olla korkea, esimerkiksi 
paistaminen korkealla lämmöllä, eikä hälyttää liian 
herkästi. Tästä johtuen Liesihälytin hälyttää vasta, 
kun tietty lämpötila (tai sen nousunopeus) ylittyy, sil-
ti reagoiden hyvissä ajoin ennen tulipalon syttymistä. 
On kuitenkin hyvä tarkistaa Liesihälyttimen toiminta 
seuraavilla toimenpiteillä:
• Tarkista, että Liesihälytin on asennettu oikeaan 
paikkaan. Katso sivu 4.
• Jos Liesihälytin on asennettu oikein,
käännä levy päälle ja tee testihälytys painamalla
Liesihälyttimen nappia, kunnes Liesihälytin piippaa. 
• On mahdollista säätää Liesihälyttimen herkkyyttä 
niin, että se reagoi aiemmin (taso 3 herkin, taso 8
epäherkin) esimerkiksi tasolta 5 tasolle 4, katso
sivu 5.

4. Kuittasin ennakkovaroituksen vahingossa, 
vaikka kyseessä oli vaaratilanne. Vähensikö Liesi-
hälytin herkkyyttään nyt liikaa?
VASTAUS: Ennakkovaroituksen kuittaaminen muuttaa
Liesihälyttimen herkkyyttä, mutta vain niin vähän, 
että vahingossa kuittaaminen muutaman kerran ei 
vielä vähennä herkkyyttä liikaa.

5. Liesihälytin hälyttää, kun teen kahvia espres-
sopannulla
Espressopannut ovat usein paljon pienempiä kuin
levy, joten Liesihälytin ei välttämättä pysty erotta-
maan kahvinkeittoa vaaratilanteesta.
VASTAUS: Liesihälyttimen hälytyksen voi kuitata 
ennakkovaroituksen aikana. Ei ole kuitenkaan suo-
siteltavaa käyttää keitintä, joka aiheuttaa toistuvasti 
esihälytyksiä.

6. Mitä tehdä jos minun täytyy vaihtaa Liesihäly-
tin uuteen?
VASTAUS: Varmista ensin ettei kyse ole tyhjentyneestä 
paristosta. Tarvittaessa ota yhteyttä jälleenmyyjääsi. 

7. Mistä löydän Liesihälyttimen mallinumeron?
VASTAUS: Mallinumero ja muuta tietoa löytyy tarroista
Liesihälyttimen pohjassa.

USEIN KYSYTYT
KYSYMYKSET



Herkkyystason asettaminen

Johtuen erilaisista keittiöratkaisuista, voit joutua säätämään Liesihälyttimen 
herkkyyttä käsin. 

1. Liesihälyttimen irroittaminen
Liesihälytin piippaa neljästi (     ). 

2. Herkkyystason asettaminen
Katso sivulta 5 oikea herkkyystaso asennuksen mukaisesti. 

Aseta Liesihälytin pöydälle (kuten kuvassa). Paina ja pidä nappia pohjassa kunnes se on piippannut kahdesti 
(   ) Vapauta. Painele nappia rauhallisesti, sekunnin ajan sekunnin väliajoin, yhtä monta kertaa kuin on haluttu 
herkkyystaso.

Huom: Kun valitset sopivaa herkkyystasoa, on tärkeää suorittaa painallukset rauhallisesti ja kiirehtimättä.
Pidä jokaisen painalluksen välissä noin sekunnin tauko.

3. Herkkyystason vahvistaminen
Liesihälytin toistaa jonkin ajan kuluttua uuden herkkyystasonsa piippauksin. Tarvittaessa suorita toimenpide
uudelleen alkaen kohdasta 2. Huomaa, että Liesihälyttimen herkkyystaso ilmaistaan ainoastaan piippauksin, ei
merkkivalolla.

4. Liesihälyttimen palauttaminen paikalleen
Palauta Liesihälytin asennuslevylleen.  Paina nappia kerran.

MUUT ASETUKSET

PIIP ....  PIIP

Katso animaatio:
https://vimeo.com/321503955
Herkkyystason asettaminen
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Herkkyystason 
tarkastaminen

1. Ota Liesihälytin asennusle-
vyltään ja aseta se pöydälle. Se 
piippaa neljästi (     ). 

2. Pidä Liesihälyttimen nappia
painettuna kunnes se on piipan-
nut kahdesti (   ). Vapauta.

3. Uuden Liesihälyttimen herk-
kyystaso on 8: Kun herkkyystaso 
tarkistetaan, piippaa Liesihälytin 
seuraavasti: 8 -  8 - 5 - 8. Jos 
herkkyys on säädetty tasolle 4: Se 
piippaa seuraavasti: 4 - 4 - 5 - 4. 

Tehdasasetusten
palauttaminen

Ota Liesihälytin asennuslevyltään. 
Se piippaa neljästi (     ).

1. Irrota patterikotelon kansi.

2. Paina nappia kerran. 

3. Sulje kansi. Liesihälytin piippaa 
kerran. 

4. Paina ja pidä nappia painettuna 
kunnes Liesihälytin piippaa 
kolmesti.  Vapauta nappi.

Mikäli kolmea piippausta ei kuulu, 
on jokin mennyt vikaan. Toista 
alkaen kohdasta 1. Palauta Liesihäly-
tin asennuslevylleen ja paina nappia 
kerran.

PIIP  -  PIIP  -  PIIP 

1

2

3

4

Katso animaatio:
https://vimeo.com/321504101
Herkkyystason tarkastaminen

Katso animaatio:
https://vimeo.com/321504446
Tehdasasetusten palauttaminen

PIIP  -  PIIP
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KÄYTTÖÖNOTTO

Paina Liesihälyttimen nappia 
lyhyesti - vihreä valo välähtää.

Tästä lähtien Liesihälytin varoit-
taa mahdollisesta vaaratilanteista 
liedellä. 

Asennus on nyt suoritettu loppuun ja Liesihälytin 
on käyttövalmiina. Säilytä tämä käyttöohje 
mahdollista myöhempää tarvetta varten.



Takuu

Tuotteen takuu on voimassa 2 vuotta myyntipäivästä 
lukien, ja se kattaa tuotteen materiaali- ja valmistus-
virheet.

Takuu kattaa laitteen käytön normaaleissa käyttöolosuh-
teissa, yksityistalouksissa ja yhteisasumisessa. Takuu on 
rajattu koskemaan viallisten tuotteiden vaihtoa. Takuu 
on voimassa vain, kun tuotetta käytetään ohjeiden mu-
kaisesti. Se ei kata laitteen toimimattomuudesta johtuvia 
välillisiä vahinkoja eikä vahinkoja, jotka johtuvat lieden 
käyttöohjeiden vastaisesta käytöstä, väärästä käsitte-
lystä, voimallisesta käsittelystä, pölystä, liasta, vedestä, 
muista ympäristötekijöistä tai paristoista. 

Takuutapauksessa ota yhteyttä laitteen myyjään. Vain 
auktorisoidut palautukset, joissa on täysi kuvaus viasta, 
hyväksytään. Takuujakson jälkeen korjaus on maksullista 
eikä aina mahdollista. 

Tuotteen vaihtaminen takuutuotteeseen ei pidennä 
alkuperäistä takuuaikaa, ja vaihdettujen osien takuu 
erääntyy alkuperäisen takuun yhteydessä. Valmistaja ei 
ole vastuussa vahingoista, mukaanlukien materiaali- ja 
henkilövahingot, jotka aiheutuvat laitteen käytöstä, sen 
toimimattomuudesta tai väärästä toiminnasta.

Hävittäminen

Yksityistalouksien sähkö- ja
elektroniikkaromun hävittäminen:

Sähkö- ja elektroniikkalaite-
romudirektiivi 2012/19/EU (WEEE).

Tämä symboli tuotteessa ja 
dokumenteissa tarkoittaa, että tuotetta 
ei tule hävittää normaalin sekajätteen seassa. Vie tuote 
sähkö- ja elektroniikkajätteen keräyspisteeseen. Tuot-
teen oikea hävittäminen säästää arvokkaita luonnonva-
roja ja estää mahdolliset negatiiviset vaikutukset 
ihmisen terveydelle ja ympäristölle.

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Vakuutamme yksinomaan omalla vastuulla, että 
tämä laite, SGS1010 täyttää seuraavien direktiivien 
vaatimukset: 

•	 2014/53/EU (RED, radiolaitteet)

•	 Restriction of Hazardous Substances  
Directive 2015/863/EU (RoHS 3, haitalliset aineet) 

ja on seuraavien harmonisoitujen standardien sekä 
teknisten eritelmien mukainen 

•	 EN 60730-1:2016 + A1:2019: Clause H.27: Abnormal 
operation, fault conditions for low-power circuits

•	 Device Requirements EN 60335-2-31:2014,  
paragraph 30

•	 Electromagnetic Compatibility and Radio Spectrum 
Matters (ERM) EN 300 220-1 V3.1.1, EN 300 220-2 
V3.1.1

•	 Electromagnetic Compatibility (EMC) EN 301 489-1 
V2.1.1 and EN 301 489-3 V2.1.1

•	 RoHS EN 50581:2012

Valmistaja: Innohome Oy

Valmistajan puolesta allekirjoittanut:

Toimitusjohtaja Juha Mört
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Endast för inomhusbruk.
Ej för kommersiellt köksbruk.

INNOHOME
SPISLARM
SGS1010
I N S TA L L AT I O N S -  O C H 
B R U K S A N V I S N I N G



Tack för att du valde Innohome SGK5010 Spislarm

Läs säkerhetsföreskrifterna innan anordningen tas i bruk. Bruksanvisningen är en 
mycket viktig del av produkten och innehåller viktig information om användning-
en och hanteringen av spislarmet. Spara bruksanvisningen när du har läst den. 
Om du överlåter produkten vidare ska du se till att bruksanvisningen följer med 
produkten. Följ alltid säkerhetsbestämmelserna som ges i anvisningen.
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Säkerhetsanvisningar
Spislarmet skyddar inte mot alla farliga situationer men ökar spisens säkerhet betydligt. 
Lämna aldrig spisen utan uppsikt.

•	 Endast för inomhusbruk.

•	 Ej för kommersiellt köksbruk.

•	 Lämna inte spisen utan uppsikt efter att du har 
kvitterat förlarmet.

•	 Håll ett avstånd på minst 15 cm till spislarmet när 
den larmar (risk för hörselskada).

•	 Tillverkaren kan inte garantera att denna enhet 
lämpar sig för situationer där en brand uppstår på 
grund av att lättantändligt material förvaras på eller 
i närheten av spishällen.

•	 Ta inte isär produkten.

•	 Lämna inte små barn ensamma med produk-
ten, dess delar eller med förpackningen (risk för 
kvävning).

•	 Doppa inte spislarmet i vatten.

•	 Se till att förvara knappbatterier utom räckhåll för 
barn. Batterierna får inte laddas, kortslutas, öppnas 
eller brännas.

INNEHÅLLSFÖRTECKNING
TEKNISK INFORMATION	 3
INSTALLATION	 4-5
DAGLIG ANVÄNDNING	 6
VID HÄNDELSE AV LARM	 6
VANLIGA FRÅGOR	 7
ÖVRIGA INSTÄLLNINGAR	 8
IDRIFTTAGNING	 9
ANVÄNDNINGSVILLKOR	 10



Monteringsplatta
med  självhäftande 
baksida

Spislarm
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TEKNISK INFORMATION

Batterilock
(Batteri 1 x CR2032)

IR-öga

Sensorknapp

Indikatorlampa
Lyser grönt eller rött

•	 Alarmljudet max. 80 dB(A) (avstånd 1 m)

•	 Utbytbart batteri (CR2032)  
 

•	 Patenterad teknologi

•	 Radiosändare 433,92 MHz  
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15cm

SPISFLÄKTS-
MONTERING

Val av monteringsställe

Mät avståndet mellan spisens yta och spisfläkten. Spislarmet ska placeras 
ovanför spisens mittpunkt, helst i område 1 (se bilden nedan). Du kan 
montera spislarmet i fettfiltret. Ytan där spislarmet ska fästas måste vara fri 
från fett och smuts. Se till att enheten placeras minst 10 cm från lampan i 
spisfläkten (om lampan är en LED-lampa räcker det med 5 cm). 

Område 1 är rekommenderat för bästa prestanda.

Montera spislarmet

Spislarmet kan fästas vid spis-
fläkten antingen med hjälp av de 
medföljande skruvarna eller med 
den självhäftande tejpen på bak-
sidan av monteringsplattan enl. 
nedan. Ta bort skyddsfilmen från 
häftämnet på monteringsplattan 
och tryck spislarmet mot spisfläk-
tens undre yta. Indikatorlampan 
på spislarmets sida ska vara vänd 
mot användaren. 

Ta bort spislarmet från mon-
teringsplattan, varvid den 
piper. Tryck monteringsplattan 
i åtminstone en minut mot 
spisfläkten och se till att den har 
fastnat ordentligt. 

Om spisfläkten är utrustad med 
nät ska du trycka på nätet från 
andra sidan jämnt över hela 
monteringsplattan i en minut.

1 2

1a

Område 2 Område 1
Radie 15 cm

Minst 10 cm /
Minst 5 cm från
LED-lampa

Område 1 är direkt 
ovanför spisens 
mittpunkt, högst 15 cm 
från mittpunkten.

Område 1

Mät avståndet!
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I N S TA L L E R A  VÄ R M E S E N S O R N 
U N D E R  S P I S F L Ä K T E N

Låt spislarmet anpassa sig till rumstemperaturen före installation. 
Installera spislarmet enligt bilder 1–4. 

Förberedelse av 
spislarmet
Placera spislarmet på dess 
monteringsplatta. Tryck kort på 
spislarmets knapp. Den gröna 
indikatorlampan blinkar till.

Inställning av känslighetsnivån
Känslighetsnivån ska ställas in manuellt om spisfläkten är placerad högre 
än 60 cm ovanför spisen. Se rätt känslighetsnivå i tabellen nedan.

Se sidan 8 om inställningen av känslighetsnivån eller titta på animationen.

3 4

Se animation:
https://vimeo.com/321503955
Inställning av känslighetsnivån

Se animation:
https://vimeo.com/321502592
Förberedelse av värmesensorn

AVSTÅND PLASSERING FØLSOMHET

Avstånd från spisen till 
värmesensorn

Spisens bredd 0–60 cm Spisens bredd 61–90 cm Nivå Antal ljudsignaler

Område 1        Område 2        Område 1    Område 2

81–100 cm OK OK OK OK 3 tryckningar   

76–80 cm OK OK OK OK 4 tryckningar    

71–75 cm OK OK OK OK* 5 tryckningar     

65–70 cm OK OK OK OK* 6 tryckningar      

61–64 cm OK OK OK OK* 7 tryckningar        

60 cm Fabrikinställning OK OK OK OK* 8 tryckningar        

55–59 cm Fabrikinställning OK OK OK* OK* 8 tryckningar        

45–54 cm Fabrikinställning OK OK* OK* OK* 8 tryckningar        

Observera att spislarmets känslighetsnivå endast uttrycks 
med ljudsignaler, inte med indikatorlampan.



DAGLIG ANVÄNDNING

VID HÄNDELSE AV LARM

Vid matlagning kan spislarmet 
avge ett förlarm: korta signaler 
med några sekunders mellanrum.

Tryck kort på spislarmknappen 
om du anser att larmet är onö-
digt; då upphör ljudsignalerna. 

Spislarm har nu lärt sig mer om 
dina matlagningsvanor och 
larmar inte i motsvarande mat-
lagningssituationer.

LJUD SYFTE ÅTGÄRDER

4 ljudsignaler med en 
sekunds mellanrum.

   

Borttagningslarm
Spislarmet har 
avlägsnats från 
monteringsplattan.

Placera spislarmet tillbaka på monteringsplattan 
med indikatorlampan vänd mot användaren. 
Tryck kort på knappen.

Kort “pip” var femte sekund.

     . . .

Förlarm
Spislarmet varnar för en 
farlig situation innan 
elektriciteten kopplas bort.

Om spislarmet avger en ljudsignal i samband 
med normal matlagning: Tryck kort på knappen. 
Förlarmet upphör och spislarmet anpassar käns-
ligheten bättre.

Många snabba “pip” som 
åtföljs av ett långt, mycket 
kraftigt ljud.

    . . .  ! ! ! !

Larm
Spislarmet avger höga
ljudsignaler för att
indikera riskfylld mat-
lagningstemperatur.

Se till att situation är under kontroll. Du kan 
fortsätta använda spisen som normalt. 

Ett “pip” med en minuts 
mellanrum.

                                         

Batterilarm
Spislarmets batteri 
håller på att ta slut.

Spislarmets batteri har lite ström och det ska ge-
nast bytas ut. När du trycker på knappen förskjuts 
batterilarmet. 

6
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1. Spislarmet avger ljudsignal vid normalmatlag-
ning
SVAR 1: När du trycker på spislarmets knapp 
medan förlarmet pågår justeras spislarmets känslig-
het. Om förlarmet har kvitterats några gånger och 
spislarmet fortfarande larmar i samma situation kan 
andra orsaker vara:

• Ett kokkärl har avlägsnats från en het platta
• Kokkärlet täcker inte den heta plattan tillräckligt
• Kokning utan lock
• En het ugnsplåt har placerats på spishällen

SVAR 2: Om spislarmet fortsätter att avge ljudsignaler 
i onödan ska du justera Spislarms känslighetsnivå ett 
steg lägre (t.ex. från 4 till 5), se sidan 5.

2. Spislarmet avger inte ljudsignal och piper inte 
under funktionstestet när jag trycker på knappen
SVAR: Kontrollera att batteriet är korrekt installerat 
med "plussidan" uppåt.

3. Spislarmet avgav inte ljudsignal i en farlig 
situation
SVAR: Det är möjligt att temperaturen inte var 
tillräckligt hög för att en farlig situation skulle ha 
identifierats. Spislarmet måste beakta matlagningssi-
tuationer där temperaturen kan bli hög (som t.ex. vid 
stekning på hög värme), och larmet ska inte utlösas 
för lätt. Därför avger spislarmet en signal först då en 
viss temperatur överskrids eller temperaturen ökar för 
snabbt. Trots detta reagerar spislarmet i god tid innan 
en brand bryter ut. Det är emellertid viktigt att kont-
rollera enheten med hjälp av följande åtgärder:
• Kontrollera att att spislarmet har placerats på rätt 
ställe. Se sidan 4.
• Vid montering under spisfläkten och på väggen kan 
spislarmets känslighet justeras så att spislarmet rea-
gerar tidigare (nivå 1 känsligast, nivå 10 okänsligast), 
t.ex. från nivå 5 till nivå 4, se sidan 5.

4. Jag kvitterade förlarmet av misstag trots att 
det var fråga om en farlig situation. Är spislarmet 
nu mindre känsligt?
SVAR: Kvitteringen av förlarmet har ändrat på spislar-
mets känslighet, men några kvitteringar ändrar inte 
känsligheten för mycket.

5. Spislarm larmar när jag kokar kaffe med 
espressobryggaren
Då espressobryggare är ofta mycket mindre än 
spisplattan, kan spislarmet inte alltid skilja mellan 
kaffekokning och en farlig situation. Det här är van-
ligt med mindre espressobryggare och bryggare som 
har lång bryggtid. 
SVAR: Slå av ljudsignalen genom att kvittera förlar-
met. Vi rekommenderar att du inte använder brygga-
re som gång på gång orsakar larm. Det rekommen-
deras emellertid inte att du använder en panna som 
gång på gång orsakar larm.

6. Vad ska jag göra om jag måste byta ut Spislar-
met mot en ny?
SVAR: Kontakta din återförsäljare.

VANLIGA FRÅGOR



Inställning av känslighetsnivån

På grund av olika kökslösningar kan du bli tvungen att justera spislarmets 
känslighet manuellt.

1. Avlägsna spislarmet
Avlägsna spislarmet från monteringsplattan och placera den på bordet. 
spislarmet piper fyra gånger (     ). Spisen kopplas bort.

2. Inställning av känslighetsnivån
Se sidor 4–5 för inställning av känslighetsnivån.

Håll knappen intryckt så länge att enheten piper två gånger (   ) Släpp sensorknappen. Tryck lugnt på sensor-
knappen en sekund med en sekunds mellanrum, lika många gånger som den önskade känslighetsnivån.

Obs! När du väljer lämplig känslighetsnivå är det viktigt att trycka lugnt och utan brådska. Vänta i
ungefär en sekund mellan varje tryckning.

3. Bekräfta känslighetsnivån
Spislarmet upprepar sin nya känslighetsnivå med ljudsignaler om en stund. Vid behov kan du genomföra 
åtgärden på nytt genom att börja igen från punkt 2. Observera att spislarmets känslighetsnivå endast 
uttrycks med ljudsignaler, inte med indikatorlampan.

4. Placera spislarmet tillbaka på sin plats.
Placera spislarmet tillbaka på monteringsplattan. Tryck kort på knappen.

ÖVRIGA INSTÄLLNINGAR

PIP ....  PIP

Se animation:
https://vimeo.com/321503955
Inställning av känslighetsnivån
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Kontroll av 
känslighetsnivån

1. Avlägsna spislarmet från 
monterinsplattan och placera den 
på bordet. Spislarmet piper fyra 
gånger (     ). 

2. Håll knappen nedtryckt så 
länge att spislarmet piper två 
gånger (   ). Släpp knappen.

Vänta. Efter en stund anger spis-
larmet sin känslighetsnivå och 
andra inställningsvärden med 
ljudsignaler. Den första serien av 
pipande ljudsignaler anger käns-
lighetsnivån; t.ex. fyra pipsignaler 
betyder att känslighetsnivån är 4. 
Allt som allt avger spislarmet fyra 
serier med pipsignaler. 

Återställning till 
fabriksinställningar

Avlägsna spislarmet från  
monteringsplattan. Spislarmet 
piper fyra gånger (     ). 

1. Ta ut batterilocket.

2. Tryck på knappen.

3. Sätt tillbaka batterilocket.
Spislarmet piper en gång.

4. Håll knappen nedtryckt så länge 
att spislarmet piper tre gånger
(    ). Släpp knappen.

Något har gått fel om du inte hör 
tre pipljud. Utför stegen på nytt från 
punkt 1.

Placera spislarmet på dess 
monteringsplatta. Tryck kort på 
knappen.

PIP  -  PIP  -  PIP

1

2

3

4

Se animation:
https://vimeo.com/321504101
Justering av känslighetsnivån

Se animation:
https://vimeo.com/321504446
Fabriksinställningarna

PIP  -  PIP
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IDRIFTTAGNING

Tryck på knappen. 
Indikatorlampan blinkar grönt.

Från och med nu kommer 
Spislarm att varna dig om 
potentiella faror på spisen.

Spislarmet är nu färdigt att användas. 
Spara bruksanvisningen när du har läst den.



Garanti

Produkten har ett garanti på 2 år från inköpsdatum. 
Garantin täcker material- och tillverkningsfel.

Garantin gäller vid normal användning av produkten i 
privata och gemensamma hushåll. Garantin är begrän-
sad till utbyte av felaktiga produkter. Garantin är endast 
giltig när produkten används enligt instruktionerna. 
Den täcker inte indirekta skador som uppkommit från 
icke-fungerande produkter eller skador som har uppstått 
på grund av felaktig användning, missbruk, hårt hand-
lag, damm, smuts, vatten eller andra miljöfaktorer eller 
batterier. 

Kontakta återförsäljaren för att reklamera produkten.
Endast auktoriserade returer med full beskrivning av 
aktuella fel godkänns. Efter garantiperioden är reparatio-
ner avgiftsbelagda och de är inte alltid möjliga. 

Garantianspråk medför inte utökning av den ursprung-
liga garantiperioden och garantin för ersättning av 
komponenter utgår med den ursprungliga garantin för 
produkten. Tillverkaren är inte ansvarig för person- eller 
materialskador som uppstår vid användning av produk-
ten eller till följd av att produkten inte fungerar eller 
fungerar felaktigt.

Kassering

Kassering av elektrisk och elektronisk utrustning i privata 
hushåll:

EU-direktiv 2012/19/EU (WEEE) för 
kassering och återvinning av elektrisk 
och elektronisk utrustning.

Den här symbolen på spisvaktsprodukten 
och tillhörande dokument indikerar att 
den här produkten inte bör slängas med 
annat hushållsavfall. Ta produkten till en 
återvinningsstation för el- och elektroniska 
avfall. Genom att slänga produkten på ett korrekt 
sätt hjälper du till att spara på värdefulla resurser och 
förhindra potentiella negativa effekter på människors 
hälsa och miljö.

EU-försäkran om överensstämmelse

Vi försäkrar under vårt eget ansvar att denna 
produkt överensstämmer med följande direktiv:

•	 Radioutrustning, RED 2014/53/EU

•	 Begräsning av användning av vissa farliga ämnen 
i elektrisk och elektronisk utrusning, 2015/863/EU 
(RoHS 3) 

Följande harmoniserade standarder och tekniska 
specifikationer har tillämpats: 

•	 EN 60730-1:2016 + A1:2019 Klausul H.27

•	 EN 60335-2-31:2014, Klausul 30

•	 EN 300 220-1 V3.1.1, EN 300 220-2 V3.1.1 (Elektromag-
netisk kompatibilitet och radiospektrumfrågor (ERM))

•	 EN 301 489-1 V2.1.1 och EN 301 489-3 V2.1.1 (Elektro-
magnetisk kompatibilitet och radiospektrumfrågor 
(ERM))

•	 RoHS EN 50581:2012

Tillverkare: Innohome Oy
Undertecknat på tillverkarens vägnar av:

Verkställande direktör Juha Mört
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ANVÄNDNINGSVILLKOR

INNOHOME OY
Itsehallintokuja 4

02600 Espoo
www.innohome.com


